Catalogo ricambi

Spare parts list

Catalogue piéces détachées
Ersatzteile Katalog
Catalogo recambios

Bruciatori di gas ad aria soffiata
Forced draught gas burners
Brdleurs gaz a air soufflé
Gas-Geblasebrenner

Quemadores de gas de aire soplado

00060

Funzionamento modulante
Modulating operation
Fonctionnement modulant
Modulierender Betrieb
Funcionamiento modulante

CODICE - CODE MODELLO - MODEL - MODELE
CODIGO MODELL - MODELO VRO = IRE = V12
20124422 RS 1300/E BLU FS1 S008T1
20124358 RS 1600/E BLU FS1 S009T1
20104154 RS 2000/E BLU FS1 S010T1
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COD.

20078019
20127651
20127817
20024775
20127637
20024776
20015163
20028031
20127820
20106188
20104189
20129868
20042925
20104190
20127835
20111015
20127848
20104193
20086748
20050435

20100032

20101525

20029532
3012669

20039351

20096459
3013253
3012197
3006954
3009046
3012794
3013304
3012853

o 20124422
e 20124358
e 20104154

DESCRIZIONE

SCHERMO
IMBUTO FIAMMA
IMBUTO FIAMMA
IMBUTO FIAMMA
OTTURATORE
OTTURATORE
OTTURATORE
CUSCINETTO
DIFFUSORE
DIFFUSORE
ELICA

ELICA

ELICA

TUBO GAS
TUBO GAS
TUBO GAS
TUBO GAS
GOMITO
DIFFUSORE

ELETTRODO

COLLEGAMENTO ELET-
TRODO
COLLEGAMENTO ELET-
TRODO

SUPPORTO ELETTRODO
SNODO SFERICO
GIUNTO

SUPPORTO
SERVOMOTORE GAS
PRESSOSTATO GAS
PRESA

RACCORDO

VISORE
SERVOMOTORE
ELETTROVALVOLA

DESCRIPTION

FLANGE GASKET
END CONE

END CONE

END CONE
SHUTTER
SHUTTER
SHUTTER
BEARING
DIFFUSER
DIFFUSER
DIFFUSER DISC
DIFFUSER DISC
DIFFUSER DISC
GAS TUBE

GAS TUBE

GAS TUBE

GAS TUBE
ELBOW
DIFFUSER
ELECTRODE

ELECTRODE CONNECTION

ELECTRODE CONNECTION

SUPPORT ELECTRODE
PIN JOINT

JOINT

SUPPORT

GAS SERVOMOTOR
GAS PRESSURE SWITCH
SOCKET

CONNECTOR
INSPECTION WINDOW
SERVOMOTOR
SOLENOID VALVE

DESCRIPTION

ECRAN THERMIQUE
EMBOUT GUEULARD
EMBOUT GUEULARD
EMBOUT GUEULARD
OBTURATEUR
OBTURATEUR
OBTURATEUR
ROULEMENT
DIFFUSEUR
DIFFUSEUR
ACCROCHE FLAMME
ACCROCHE FLAMME
ACCROCHE FLAMME
TUYAU GAZ

TUYAU GAZ

TUYAU GAZ

TUYAU GAZ

COUDE

DIFFUSEUR
ELECTRODE

CONNEXION ELECTRODE

CONNEXION ELECTRODE

SUPPORT ELECTRODES
CHAPE A ROTULE
ACCOUPLEMENT
SUPPORT
SERVOMOTEUR GAZ
PRESSOSTAT GAZ
PRISE

MAMELON

VISEUR
SERVOMOTEUR
ELECTROVANNE

BESCHREIBUNG

KESSELFLANSCH-DICHTUNG

FLAMMENROHR
FLAMMENROHR
FLAMMENROHR
SCHIEBER
SCHIEBER
SCHIEBER
LAGER

GAS VERTEILER
GAS VERTEILER
STAUSCHEIBE
STAUSCHEIBE
STAUSCHEIBE
GASROHRCHEN
GASROHRCHEN
GASROHRCHEN
GASROHRCHEN
SCHLITTEN

GAS VERTEILER
ELEKTRODE

ELEKTRODEVERBINDUNG

ELEKTRODEVERBINDUNG

HALTEBUGEL
KUGELGELENK
PUMPENKUPPLUNG
HALTER
GAS-STELLMOTOR
GASDRUCKWACHTER
STECKBUCHSE
NIPPEL
SICHTFENSTER
STELLANTRIEB
MAGNETIVENTIL

DENOMINACION

JUNTA AISLANTE
TUBO EXTREMO

TUBO EXTREMO

TUBO EXTREMO
OBTURADOR
OBTURADOR
OBTURADOR
COJINETE

DIFUSOR

DIFUSOR

DISCO ESTABILIZADOR
DISCO ESTABILIZADOR
DISCO ESTABILIZADOR
TUBO GAS

TUBO GAS

TUBO GAS

TUBO GAS

COoDO

DIFUSOR

ELECTRODO

CONEXION ELECTRODO

CONEXION ELECTRODO

SOPORTE FIJACION
ARTICOLACION ESFERICA
ACOPLAMIENTO
SOPORTE
SERVOMOTOR ACEITE
PRESOSTATO DE GAS
CONECTADOR
RACORD

VISOR

SERVOMOTOR
ELECTROVALVULA

MATRICOLA BRUCIATORE
BURNER SERIAL NUMBER
MATRICULE BRULEUR
BRENNER KENN-NUMMER
MATRICULA QUEMADORES

*

< 02056005999
> 02516005001
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35
35
36
37
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38
38
39
40
41
42
43
44
45
46
47
48
49

COD.

20096482
20110011
20108978
3013430
20024781
20097476
3012357
20099711
3012653
20078031
20096463
20078035
20125649
20127598
20111303
20125731
20083944
20097097
20096466
20078029
20125669
20128332
20128382
3003847
3013332
3012842
20039360
3012841
3020071
20036017
20027014
20027018
20027021
3013354

o 20124422
e 20124358
e 20104154

DESCRIZIONE

GIUNTO
REGOLATORE GAS

® | REGOLATORE GAS

GUARNIZIONE
GUARNIZIONE
CERNIERA
CUSCINETTO
SENSORE FIAMMA
STABILIZZATORE
RACCORDO
COFANO

BOCCA D'ASPIRAZIONE
GIRANTE
GIRANTE
GIRANTE
MOTORE 30 kW
MOTORE 37 kW
MOTORE 45 kW
PIASTRA

SNODO SFERICO
RELE TERMICO
RELE TERMICO
RELE TERMICO
TRASFORMATORE
TRASFORMATORE
RELE

RELE

ZOCCOLO
ZOCCOLO
LAMPADA LED
LAMPADA LED
LAMPADA LED
COMMUTATORE
PULSANTE LUMINOSO

DESCRIPTION

JOINT

GAS REGULATOR
GAS REGULATOR
SEAL

SEAL

HINGE

BEARING
FLAME SENSOR
STABILIZER
CONNECTOR
COVER

AIR INTAKE

FAN

FAN

FAN

MOTOR 30 kW
MOTOR 37 kW
MOTOR 45 kW
ANCHOR PLATE
PIN JOINT
OVERLOAD
OVERLOAD
OVERLOAD
TRANSFORMER
TRANSFORMER
RELAY

RELAY

BASE

BASE

LED LAMP

LED LAMP

LED LAMP
SELECTOR SWITCH
SIGNAL BUTTON

DESCRIPTION

ACCOUPLEMENT
REGULATEUR GAZ
REGULATEUR GAZ
JOINT

JOINT

CHARNIERE
ROULEMENT
CAPTEUR FLAMME
STABILISATEUR
MAMELON

CAPOT

BOITIER D’ASPIRATION
TURBINE

TURBINE

TURBINE

MOTEUR 30 kW
MOTEUR 37 kW
MOTEUR 45 kW
PLATINE DE BLOCAGE
CHAPE A ROTULE
RELAIS THERMIQUE
RELAIS THERMIQUE
RELAIS THERMIQUE
TRANSFORMATEUR
TRANSFORMATEUR
RELAIS

RELAIS

SOCLE

SOCLE

LED LICHT

LED LICHT

LED LICHT
COMMUTATEUR

BOUTON DE SIGNALISATION

BESCHREIBUNG

PUMPENKUPPLUNG
GAS REGLER

GAS REGLER
DICHTUNG
DICHTUNG
SCHARNIEREINHEIT
LAGER
FLAMMENFUHLER
STABILISATOR
NIPPEL
VERKLEIDUNG
ANSAUGOFFNUNG
GEBLASERAD
GEBLASERAD
GEBLASERAD
MOTOR 30 kW
MOTOR 37 kW
MOTOR 45 kW
ARRETIERPLATTE
KUGELGELENK
UBERSTROMAUSLOSER
UBERSTROMAUSLOSER
UBERSTROMAUSLOSER
TRANSFORMER
TRANSFORMER
RELAIS

RELAIS

SOCKEL

SOCKEL

LAMPE LED

LAMPE LED

LAMPE LED
WAHLSCHALTER
ANZEIGETASTE

DENOMINACION

ACOPLAMIENTO
REGULADOR DE GAS
REGULADOR DE GAS
JUNTA

JUNTA

BISAGRA

COJINETE

SENSOR LLAMA
ESTABILIZADOR
RACORD
ENVOLVENTE

BOCA ASPIRACION
TURBINA

TURBINA

TURBINA
MOTOR 30 kW
MOTOR 37 kW
MOTOR 45 kW
PLACA
ARTICOLACION ESFERICA
RELE TERMICO
RELE TERMICO
RELE TERMICO
TRANSFORMADOR
TRANSFORMADOR
RELE

RELE

ZOCALO

ZOCALO

LAMPARA LED
LAMPARA LED
LAMPARA LED
CONMUTADOR
PULSADOR LUMINOSO

MATRICOLA BRUCIATORE
BURNER SERIAL NUMBER
MATRICULE BRULEUR
BRENNER KENN-NUMMER
MATRICULA QUEMADORES
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52
53
54
55
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59
60
61
61
62
63
64
65
66
67
68
69
70

71

71

72

72

*

COD.

3013333

20028993
3013500
3013449
3013363

20111648
3012795

20078032

20078037

20013932
3014106

20127908

20097080
3012258

20127890
3012852
3007164

20127891

20015171

20127912
3012868
3013573

20125667
20128329
20125664

20127293

20124422
20124358
20104154

DESCRIZIONE

PULSANTE DI EMERGENZA

CAMMA ELETTRONICA
DISPLAY
PRESSOSTATO
PRESA

GIUNTO
CUSCINETTO
SERRANDA ARIA
FONOASSORBENTE
GRUPPO CONNETTORI
FUSIBILE

GOMITO

GOMITO
ISOLATORE

TUBO GAS
RUBINETTO GAS
GUARNIZIONE
FLANGIA
GUARNIZIONE
FLANGIA

ANELLO OR
TEMPORIZZATORE

CONTATTORE TRIPOLARE
CONTATTORE TRIPOLARE
CONTATTORE TRIPOLARE

CONTATTORE TRIPOLARE

DESCRIPTION

SAFETY BUTTON

ELECTRONIC CAM
DISPLAY
PRESSURE SWITCH
SOCKET

JOINT

BEARING

AIR DAMPER
SOUND DAMPING
CONNECTORS ASSEMBLY
FUSE

ELBOW

ELBOW
INSULATOR

GAS TUBE

GAS COCK

SEAL

FLANGE

SEAL

FLANGE

O-RING

TIMER

3 POLE CONTACTOR
3 POLE CONTACTOR
3 POLE CONTACTOR

3 POLE CONTACTOR

DESCRIPTION

BOUTON DE SECURITE

CAME ELECTRONIQUE
AFFICHAGE
PRESSOSTAT
PRISE
ACCOUPLEMENT
ROULEMENT
VOLET D’AIR
INSONORISANT
GROUPE CONNECTEURS
FUSIBLE

COUDE

COUDE
ISOLATEUR
TUYAU GAZ
ROBINET GAZ
JOINT

BRIDE

JOINT

BRIDE

JOINT TORIQUE
TEMPORISATEUR

CONTACTEUR A 3 POLES
CONTACTEUR A 3 POLES
CONTACTEUR A 3 POLES

CONTACTEUR A 3 POLES

BESCHREIBUNG

SICHEREITSTASTE

ELEKTRONISCHER NOCKEN
ANZEIGE
DRUCKWACHTER
STECKBUCHSE
PUMPENKUPPLUNG
LAGER

LUFTKLAPPE
GERAUSCHDAMMUNG
STECKVERBINDER-SYSTEM
FEINSICHERUNG
SCHLITTEN
SCHLITTEN

ISOLATOR
GASROHRCHEN
GASHAHN

DICHTUNG
KESSELFLANSCH
DICHTUNG
KESSELFLANSCH
O-RING-DICHTUNG
ZEITRELAIS

3-POLIGES SCHUTZ
3-POLIGES SCHUTZ
3-POLIGES SCHUTZ

3-POLIGES SCHUTZ

RICAMBI CONSIGLIATI - ADVISED PARTS - RECHANGE CONS EIL - EMPFOHLENE ERSATZTEILE - RECAMBIOS ACONSEJADO S
= Ricambi per dotazione minima - Spare parts for minimum fittings - Pieces détachées pour équipement mimimum - Erzatzteile fur minimale Ausstattung - Recambios para equipamiento minimo
= Ricambi per dotazione base di sicurezza - Spare parts for basic safety fittings - Pieces détachées pour équipement standard de sécrité - Erzatzteile fur Sicherheitsgrundausstattung - Recambios para equipamiento basico de seguridad

= Ricambi per dotazione estesa di sicurezza - Spare parts for extended safety fittings - Pieces détachées pour équipement complet de sécurité - Erzatzteile fir erweiterte Sicherheitsausstattung - Recambios para equipamiento general de seguridad

A
A+B
A+B+C

DENOMINACION

PULSADOR DE LA EMER-
GENCIA

EXCENTRICO ELECTRICO
PANTALLA
PRESOSTATO
CONECTADOR
ACOPLAMIENTO
COJINETE
REGISTRO DEL AIRE
AISLAMIENTO ACUSTICO
CONJUNTO CONECTORES
FUSIBLE

CODO

CODO

AISLADOR

TUBO GAS

GRIFO GAS

JUNTA

BRIDA

JUNTA

BRIDA

JUNTA TORICA

TEMPORIZADOR

CONTADOR DE 3 CONTAC-
TOS
CONTADOR DE 3 CONTAC-
TOS
CONTADOR DE 3 CONTAC-
TOS
CONTADOR DE 3 CONTAC-
TOS

MATRICOLA BRUCIATORE
BURNER SERIAL NUMBER
MATRICULE BRULEUR *
BRENNER KENN-NUMMER
MATRICULA QUEMADORES
C
A
C
A
C
B
A
C
cC
A
C
B
C
B
C
B
B
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